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 الجامعة المستنصرية 
 عراق /بغداد 

 
 الملخص 

المعاجم اللغوية العربية في  ية  أهم و من حيث اللغة والوظيفة  من كتاب مفاتيح العلوم  الماǾة المعربة في ديوان الخراج    الألفاظ   ل اكحث أو تن   
ة ضريبة الخراج والتي تشكل موردا رئيسا في ماǾة  اي هو اȅيوان المسؤول عن جب  تعريب تلك المفردات في ديوان الخراج و توضيح طريقة  

 ȅو تألف من مقاكحين: المقالة الأ لف في القرن الرابع الهجري وي أ مفاتيح العلوم  و  سلامية في العصر الوسيط  ولة العربية الإ ا  Ȟ  العلوم الشريعة
والكتاب من تأǾف الخوارزمي محمد بن    ، مم الا وما يقترن بها من العلوم العربية والمقالة اكخانية علوم العجم من اǾونانيين وغيرهم من  

وطريقة العرب  ة من اكحث هو اكحعريف بالمفردات الماǾة المعربة في ديوان الخراج و  اي ن الغ إ   .ه 387بن يوسف الكاتب المتوș سنة  حمد  ا 
عجمي  أ   أو وا لها بلفظ معرب  أشار ربة و المع   الأعجمية المعاجم اللغوية العربية بالمفردات  Ǿها  ا ت  أشار والتي    المسلمين في تعريب المفردات 

بما يتوافق مع المسار    الاستبدال اللغوي   أو بها والتي كانت بطريقة الاندماج  وطريقة تعري   المعاجم والكيفية التي تم اكحعامل معها في تلك  
ية العربية منهجا  صحاب المعاجم اللغو أ ونهج    ، لسانهم وهوما يسمى المعرب العربية ونطقوه ب   الألفاظ اللغوي للعربية ويكون شبيه الصورة ب 

لب ذكر   الكلمة  أ قائما  وذكروا    الأعجمية صل  معرب  فارż أصوله متبوعة بلفظ  بقولهم  اكحث   يوناŚ.   ، سرياŚ   ، ا  هذا  اجطاق  تم    ضمن 
وطريقة العرب  اكحعريف بمفهوم اكحعريب لغة واصطلاحا وطريقة العرب المسلمين في تعريب المفردات الفارسية واǾونانية في ديوان الخراج  

طريقة    .المسلمين  المسلمين  العرب  الحروف    الابدال استخدم  الأ   أو في  الكلام  من  اكناء  بري تغيير  ابن  فصل  المصري    عجمي   żالمقد
  الابدال  Ȟ و قتين اتبعها العرب في اكحعريب الأ ن هناك طري أ في كتابه اكحعريب والمعرب واتضح    الأعجمية   الألفاظ طريقة تعريب    ، ه) 582(ت 

وطريقة    و   الماǾة المعربة في ديوان الخراج   الألفاظ   فصلنا في هذه السياق   اكناء العرȒ.   إلى عجمي  واكخانية طريقة تغيير اكناء الأ  في الحروف 
  .العرب المسلمين في تعريب المفردات 
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Öz 
Bu çalışmada dil ve işlev açısından Mefâtîhu’l-Ulûm adlı eserin Dîvânü’l-Harâc bahsinde 
Arapçalaştırılmış kavramlar ile yabacı terimlerin Arapçalaştırması biçimini açıklamadaki 
önemi ele alınmıştır. Bahsi geçen Divân, orta çağda Arap İslâm Devletleri ekonomisinin ana 
kaynağını teşkil eden haraç vergilerinin toplanmasından sorumluyken Mefâtîhu’l-Ulûm adlı 
eser ise Muhammed b. Ahmed b. Yusuf el-Hârezmî (öl. 387) tarafından 4. asırda iki bölüm 
(makale) halinde telif edilmiş bir çalışmadır. Eserin birinci bölümü (makale), şeriat ilimleri ve 
onlarla ilişkili arabî ilimler, ikinci bölümü (makale) ise Grekler ve öteki milletlerden alınmış 
yabancı ilimler şeklindedir. Araştırmamızdaki amacımız Dîvânü’l-Harâc’da geçen ve Arapça 
sözlüklerde Arapçalaştırılmış yabancı kelime olarak işaret edilen mali terimleri ele almak ve 
Müslüman Arapların bu terimleri Arapçalaştırma yöntemini açıklamaktır. Sözlüklerde bahsi 
geçen terimlere Arapçalaştırılmış veya ‘Acemî (yabancı) olarak işaret edilmekle beraber 
onların nasıl kullanıldığından ve Arapçalaştırılma yönteminden de bahsedilir. Bu yöntem 
Arapça dil akışına uygun olarak bütünleştirme veya dilsel dönüştürme şeklinde olup bu 
şekilde kelime Arapça kelimelere benzemiştir. Araplar da bu kelimeleri kendi lisanlarıyla 
telaffuz etmiş ve Arapçalaştırılmış olarak zikretmiştir. İlgili noktada Arapça sözlük müellifleri 
ise Arapçalaştırılmış olarak yazılmış kelimenin yabancı kelime olarak aslının yazılmasını da 
yöntem olarak benimsemişler ve bu usullerinde kelimenin Farsça, Süryanice ve Yunanca 
köklerini zikretmişlerdir. Bu araştırma kapsamında ise dilsel ve ıstılâhi olarak Arapçalaştırma 
mefhumu ve Müslüman Arapların Dîvânü’l-Harâc’da Yunanca ve Farsça terimleri 
Arapçalaştırma yöntemi de tanımlandı. Bu metotta Müslüman Araplar Arapçalaştırmada ، 
yabancı kelimelerin yapılarında değişiklik veya harflerde dönüştürme yöntemini 
kullanmışlardır. İbn Berrî el-Makdisî (öl. 582) et-Taʿrîb ve’l-muʿarreb adlı kitabında da yabancı 
kelimelerin Arapçalaştırma yöntemini detaylandırdığı bahiste Arapların, Arapçalaştırma 
usulünde takip ettiği iki yolu (usulü) açıklarken bunlardan birincisinin harflerdeki 
dönüştürme diğerinin ise Acemî kelime yapısını Arabî kelime yapısına çevirme olduğunu 
ifade etmektedir. Biz de bu çerçevede Dîvânü’l-Harâc’da Arapçalaştırılmış kelimeleri ve 
Müslüman Arapların Arapçalaştırma yöntemlerini detaylıca ele aldık. 
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Abstract 
The research dealt with the financial terms Arabized in the Dīwān al-Kharāj from the book 
Mafātīḥ al-ʿUlūmin terms of language and function and the importance of Arabic dictionaries 
in clarifying the way of Arabizing these vocabulary in the Dīwān al-Kharāj, which is the Diwân 
responsible for collecting the al-Kharaj tax, which constitutes a major resource in the finances 
of the Arab Islamic state in the era Al-Waseet and Keys to Sciences A thousand in the fourth 
century AH and Mafātīḥ al-ʿUlūmconsists of two articles: the first article is Sharia sciences and 
the Arabic sciences associated with them, and the second article is the sciences of non-Arabs 
from the Greeks and other nations. The book was written by Muhammad ibn Ahmad ibn Yusūf 
al-Khwārizmī, the writer who died in the year 387 AH. The purpose of the research is to define 
the financial vocabulary Arabized in the Dīwān al-Kharāj and the method of the Arab Muslims 
in Arabizing the vocabulary, which the Arabic language dictionaries referred to as the 
Arabized non-Arabic vocabulary, and they referred to it as Arabized or non-Arabic, and the 
manner in which it was dealt with in those dictionaries and the method of its Arabization, 
which was by the method of integration or replacement Linguistic in accordance with the 
linguistic path of Arabic and be similar to the image of the Arabic words and pronounce it in 
their tongue, which is called Arabized. The approach of the owners of the Arabic linguistic 
dictionaries is an approach based on mentioning the origin of the foreign word followed by 
an Arabized word, and they mentioned its origins by saying Persian, Syriac, and Greek. Within 
the scope of this research, the concept of Arabization was defined linguistically and 
idiomatically, and the method of Arab Muslims in Arabizing Persian and Greek vocabulary in 
the Dīwān al-Kharāj and the method of Arab Muslims. The Muslim Arabs used the method of 
substitution in letters or the change of construction from non-Arabic speech. Ibn Burrī al-
Maqdisī, (d. 582 AH) separated the method of Arabization of non-Arabic expressions in his 
book Arabization and the Arabized. It became clear that there were two methods that the 
Arabs followed in Arabization. In this context, we have separated the financial terms Arabized 
in the Dīwān al-Kharāj and the method of the Arab Muslims in Arabizing the vocabulary. 
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  المقدمة 
الإ إ  العربية  الحضارة  حضار ن  هي  الأ سلامية  ومعارف  علوم  استوعبت  خلمية  الا ة  للجوار  مم  وكان  خرى 

العربية    إلى   الأعجمية المفردات  في دخول  ثرها  ا والصلات الحضارية    ات والفتوح الجغرافي وحركة اكحبادل اكحجاري  
  عجمي. وي للكلام الا ي اكحغيير اكن   أو بدال الحروف  إ وعربوها بطريقة    التي استوعبها العرب و 

ها في  لخراج والكيفية التي تم اكحعامل مع في ديوان ا راد المفردات الماǾة المعربة  اي في    تظهر ية اكحث  أهم ن  إ 
  الاستبدال اللغوي.   أو بطريقة الاندماج  والتي كانت  ة تعريبها  وطريق   العربية   المعاجم اللغوية 

اكحث ن  إ  ب هو    هدف  المع اكحعريف  الماǾة  اȅيوان المفردات  وهو  الخراج  ديوان  في  جب   ربة  عن  ة  اي المسؤول 
وان ظاهرة المفردات    ، سلامية في العصر الوسيط ئيسا في ماǾة اȅولة العربية الإ التي تشكل موردا ر و ضريبة الخراج  

ا بقولهم  أصوله جمي وذكروا  خ أ  أو وا لها بلفظ معرب  أشار صحاب المعاجم اللغوية و أ المعربة قد تنبه لها   الأعجمية 
 żفار ،   Śسريا ،   .Śيونا  

ية  أهم و   ، ان الخراج من حيث اللغة والوظيفة دلالة المفردات الماǾة المعربة في ديو مشكلة اكحث تدور حول  
  دات. في توضيح طريقة تعريب تلك المفر   المعاجم اللغوية العربية 

  واصطلاحا: ل: اكحعريب لغة  و المبحث الأ  . 1
بته العربُ وأعربته    - لغة   اكحعريب    هذبه    ، م عرب Ȅ الكلا و   ) 1( ضاً اي : أن تتفوَّه به العربُ لب مِنهاجها، تقول: عَرَّ

  الأعجمية   التي نقلت من اللغات   يقصد بالمعرب الألفاظ و  تفوه به لب منهاج العرب   ، ضحه أو من اللحن وبينه و 
المَْوضُْوعَة    الألفاظ مَا استعملته العَْرَب من  "   قال السيوƌ   ، رب بعد تعريبها والتي استعملها الع   اللغة العربية   إلى 

  . ) 2( " لمعان فِي غير لغتها 
ون من الْحرُُوف    "   قاَل سيبويه    ا فُغَيرِّ نهم مِمَّ

َ
مَا ليَسَْ من حروفهم اكتّة فربّما ألحقوه ببِناء    الأعجمية اعْلَم أ

ما يمكن تسميته  التي ادخلها العرب في لغتهم قد اجروا فيها    الألفاظ ن  أ وهذا يعني    ) 3( " كلامِهم وَرُبمَا لم يلُحقوه 
بعدوه عن لفظه الاصلي من حيث الوزن واجطق بما  أ و باللفظ  تغييرا بنيويا    اي   الاستبدال اللغوي   أو دماج  ن بالأ 

  ما يسمى المعرب هم وهو أن العربية ونطقوه بلس   الألفاظ ب يتوافق مع المسار اللغوي للعربية ويكون شبيه الصورة  
فارż    ، ظ معرب متبوعة بلف   الأعجمية الكلمة    أصول لب ذكر    جا قائما ا صحاب المعاجم اللغوية العربية منه أ ونهج  
  وهكذا.    معرب أŚ يون   ، معرب 
  قسمين:   كلامها لب فِي    دخلته أ الأعجمية و   الألفاظ من    عربته العرب   ما   ن إ 

  كالفِرِند والإِبرَْيسَْم واللّجام والآجُر واكاذَقِ والقِسْطاس والإستبرق.   جناس أسماء الأ :  ل و الا 
جروه لب عَلمِيّته    في تلك اللغات   أن : ما ك أŚ اكخَّ   

َ
فأ لكنهم غيروا لفظه وقربوه من الفاظهم    أن كما ك علمَاً 

 .  ) 4( هي   مدن بقيت كما   أسماء   وبلخ   أن مثال ذلك مرو وخراس   ، وربما الحقوه ببناء كلامهم وربما لم يلحقوه 
 

  ، تحقيق: احمد عبد الغفور عطا (بيروت: دار العلم للملايين   ، الصحاح تاج اللغة وصحاح العربية   ، إسماعيل بن حماد أبو نصر الجوهري  ) 1( 
م)  1993ه/ 1414  ، (بيروت: دار صادر   لسان العرب   ، ؛ محمد بن مكرم بن لب أبو الفضل ابن منظور 179/ 1، م)"عرب" 1987ه/   1408
الزبيدي 589/ 1، "عرب"   Ƈمرت الفيض  أبو  الحسيني،  الرزّاق  عبد  بن  محمّد  بن  محمّد  القاموس   ، ؛  جواهر  من  العروس  تحقيق:    ، تاج 

  .  27  / 1 ، م)" عرب" 1965  ، مجموعة من المحققين( الكويت: دار الهداية للطباعة و النشر و اكحوزيع 
 )2 (     ƌين السيوȅبكر جلال ا ŗبيروت: دار الكتب    ، المزهر في علوم اللغة وأنواعها   ، عبد الرحمن بن أ) العلمية تحقيق: فؤاد علي منصور ، 

  . 179/  1 ، "عرب"  ، م) 1998ه/  1419
  ، م) 1996ه/ 1416  ، تحقيق: خليل إبراهيم جفال (بيروت: دار إحياء التراث العرȒ   ، المخصص   ، علي بن إسماعيل ابو الحسن ابن سيدة     ) 3( 

4 /221  .  
 تحقيق: مجموعة من المحققين   ، جواهر القاموس تاج العروس من    ، محمّد بن محمّد بن عبد الرزّاق الحسيني، أبو الفيض مرتƇ الزبيدي     ) 4( 

 .  28/ 1 ، "عرب" ، د.ت)   ، الهداية (القاهرة: دار  
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    طَريقَة العَْرَب فِي اكحعريب: ل : و المطلب الا   . 1.1
من الكلام الاعجمي   أو في الحروف    الابدال استخدم العرب طريقة   اكناء  مَنصُْور الجواǾقي    ، تغيير   ŗأ قال 

تعريب  يوُضح   اعْلمَ    الأعجمية   الألفاظ طريقة   ... الأْ أن "  يَغْيِير  لب  يجترئون  مَا  كثير  إِذا    الأعجمية   سماء هم 
ضا وَرُبمَا  اي أقربها مخرجا وَرُبمَا أبدلوا مَا بعد مخرجه    إلى استعملوها فيبدلون الْحرُُوف الَّتِي ليَست من حروفهم  

 żِِم الفَْار   أن غُقْصَ  أو زِيَادَة حرف  أو أبنية العَْرَب وَهَذَا اكحَّغْيِير بإبدال حرف من حرف   إلى غيروا اكْناء من الكَْلاَ
تَحرِْيك سَاكن وَرُبمَا تركُوا الْحرَفْ لب حَاȄ وَلم يغيروه ... قَالَ    أو محرك    أن إسك   أو ال حَرَكَة بحركة  إِبدَْ   أو حرف  

بوُ مَنصُْور فمما غيروه من الْحرُُوف مَا كَ 
َ
يخْ أ يم وَالكَْاف وَرُبمَا جَعَلوُهُ جيما وَرُبمَا جَعَلوُهُ قافا لقرب   أن الشَّ بيَن الْجِ

يم وَالكَْاف  القَْاف من الكَْا  يم فِيهِ بدل الكَْاف الَّتِي بيَن الْجِ ف قَالوُا كربج وَبَعْضهمْ فَقُول قربق قَالَ ابنْ بري كربج الْجِ
يم من موزج بدل من خُرُوجهمْ لكَونهَا لاَ تثبت لب حَال وَاحِد لأِ  صْل تاَء وَمِنهُْم من  ن وَالْجِ

َ
هَا فِي الوَْقفْ هَاء وșَِ الأ

بوُ مَنصُْور وȆََلكِ فَقُولوُنَ كيلجة وكيلقة وقيلقة   ،   ف بدََلا من الهَْاء يَجعَْل القَْا 
َ
  . ) 5( " قاَلَ أ

في    الابدال   Ȟ و الأ في اكحعريب    المسلمين   العرب   ت من قبل اتبع   طريقتين هناك    أن يتضح من قول الجواǾقي    
ون  أن اعْلَم    " بقوȄ   سيبويه   ه ذكر وهذا ما    ،   اكناء العرȒ   إلى طريقة تغيير اكناء الاعجمي    ية أن واكخ الحروف   ا فُغَيرِّ هم مِمَّ

ما مَا ألحقوه ببِِنَاء    الأعجمية من الْحرُُوف  
َ
مَا ليَسَْ من حروفهم اكتّة فربّما ألحقوه ببِناء كلامِهم وَرُبمَا لم يلُحقوه فَأ

وَقاَلوُا:   بذلك  ألحقوه  وديباج  بديماس  ألحقوه  ودينار  بسَلهَْب  ألحقوه  وبَهْرَج  هِجْرَع  ببِناء  ألحقوه  فدِرهْم  مهم  كَلاَ
ه بيَرْبوع وجَوْربَ ألحقوه بفَوعَْل وَقَالوُا آجور فألحقوه بعاقول وَقَالوُا شُبارِقٌ  إِسْحَاق ألحقوه بإعصار ويَعقوب ألحقو 

مهم كَمَا يلُحقون الْحرُُوف بحروف    أن ا  أو فألحقوه بعُذافِر ورسُْتاق ألحقوه بقُرْطاس لما أرد  فُعَرِبوه ألحقوه ببِِنَاء كَلاَ
  Ȅِعَن حا Ȅَوا حا غيرَّ وَرُبمَا  مك   جمية الأع العَْرَبيَّة  غير الْحرُُوف العربيّة فأبدلوا  إلحاقهم بالعربيّة  الْحرَفْ    أن مَعَ 

ِي هُوَ للعَْرَب عربيّاً غَيْرَه وغيّروا الحركةَ وأبدلوا مَكَ 
َّȆيَادَة وَلاَ يبلغُون بهِِ بناءَ كلامهِم لأِ   أن ا صْل  ن الزِّ

َ
هُ أعجميُّ الأ

تهُ عِندْهم   ها دخولُها العربيَّةَ بإبدال حروفها    الأعجمية   أن ذَلكِ    إلى   أهم مَا دع ن أ يبلغ بناءَهم وَ   أن فلاََ تبلغ قوَّ يغيرُّ
ون فِي الإْضَِافَة إِذا قاَلوُا هَنَئِيٌّ نَحوْ زَب   أن فحملهم هَذَا اكحَّغْيِير لب   وا الحركةَ كَمَا يغُيرِّ  وعَقَفِيٌّ وَرُبمَا  أŚٌّ أبدلوا وغَيرَّ

لكَِ نَحوْ  حذفوا كَمَا يحذفون فِي الإْضَِافَة ويَزيدون كَمَا يزِيدُونَ فِيمَا فَبلْغون بِهِ اكْناء وَمَا لاَ فَبلْغُون بِهِ بناءهم وذََ 
لحق ببنائهم وَمَا لم يلُحق من اكحَّغْيِير    أن يل وفَيْروز والقَهْرَم أو  وإبرَْيسَْم وَإِسْمَاقِيل وَسَرَ آجُرٍّ 

ُ
فقد فعلوا ذَلكِ بمَِا أ

يَادَة والحذف لما يلزْمه من اكحَّغْيِير وَرُبمَا تركُوا الاسمَ لب حَاȄ إِذا كَ   الابدال و    أن ت حُرُوفه من حروفهم كَ أن وَالزِّ
ِي ليَسَْ من حروفهم وَلم يغيروه عَن    أن لم يكُن نَحوْ خُراس   أو نائهم  لب ب 

َّȆوا الْحرَفْ ا م والكُرْكُم وَرُبمَا غَيرَّ وخُرَّ
م وآجُرٍّ وجُرْبُز    . ) 6( " بنائهِِ فِي الفارسية نَحوْ فِرِندْ وبَقَّ

مْرَّج ) الفارسية، قد أصبحت سينا في اللغة العربية عن طريق    أن ولب هذا ف    ن لأ اكحعريب  الشين في (الشَّ
 .    ) 7( المتباعدة في المخرج   الصفة الشين والسين من الأصوات المتقاربة في  

 
  

 
تحقيق: إبراهيم السامراŜ(    ، في اكحعريب والمعرب وهو المعروف بحاشية ابن بري   ، عبد االله بن بري بن عبد الجبار المقدż ابن بري     ) 5( 

 . 23- 22  ، م) 1985ه/  1406  ، بيروت: مؤسسة الرسالة 
  . 221/ 4 ، المخصص   ، ابن سيده     ) 6( 
 )7 (     Ɓلالة اللغوية كعض المناهي اللفظية   ، يحيى بن احمد عربȅالمدينة    :اجاشر   ، أثر اكحوجيه الشرعي في ا) الجامعة الاسلامية بالمدينة المنورة

  . 471  ، م) 2005ه/ 1425  ، المنورة 
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قسام المعرب :  أŚ المطلب اكخ .  2.1
َ
  :  أ

  : أقسام لب ثلاثة    دخلت عربت  التي    الأعجمية   لفاظ الا ولب هذا تكون  
  . نحو درهم وبهرج   بكلامها   قسم غيرته العربُ والحقته  - 
  بأبنيةِ كلامِها نحو آجر وسِفْسِير.   قسم غيرته ولم تلحقه  - 
ل:  و قسمٌ تركوه غيَر مغيرَّ فما لم يلُحِقوه بأبنية كلامهم لم فُعَدّ منها وما ألحقوه بها عُدّ منها مثال الأ  - 
 . ) 8( وخزم ألحق بسُلّم وكُركُم ألحق بقُمقُم   ن لا يثبت به فُعالأ   أن خُرَاس 

  
  العربية:   إلى   الأعجمية   الألفاظ سباب دخول  أالمطلب اكخالث:    . 3.1

ه لم يؤخذ عن حضَريٍّ  أن "وبالجملة ف   العوامل بقوȄ هذه    إلى السيوƌ    أشار   وقد   رة أو لعلاقات اكحجارية والمج ا   –   1
الامم    أسماء وذكر    ) 9( رة لسائر الأمم اȆين حولهم" أو يسكنُ أطرافَ بلادِهم المج   أن البَرَاري ممن ك   أن قط ولا عن سكَّ 

رتهم  أو ه لم يؤخذ لا مِنْ لَخمْ ولا من جذَام لمُِج أن ف   بقوȄ" رة للعرب واثرها بدخول اللفظ الاعجمي  أو المج   الأعجمية 
ية ولا من  أن رتهم أهل الشام وأكثرهم نصارى يقرؤون بالعبر أو لمج اد  اي و   أن أهل مصر والقِبطْ ولا من قضُاعة وغَسَّ 

رتهم للقبط والفرس ولا من عبد القيس  أو ولا من بكر لمج   أن رين لليون أو وا بالجزيرة مج أن هم ك أن تغلب واǾمن ف 
  . ) 10( .." .   وا باكحرين مُخالطين للهِند والفُرس ولا من أهل اǾمن لمخالطتهم للهند والحبشة أن هم ك ن لأ   أن وأزد عم 

الترجمة    ن إ   –   2 بد حركة  ك اي في  صعو أن تها  تواجه  للمصطلحات  ايج في  بة  ت  مرادفات  باللغة    الأعجمية اد 
مام اجاقلين  أ نقول عنها وهذا الامر شكل خئقا  يجيد اللغة الم   ن ا المترجم    أو شروط اجاقل    أهم من    أن العربية وك 

إبقاء معظم    إلى وليس من علماء اللغة مما دفعهم    أن السري وا من  أن غلب ك هم في الا أن اللغة العربية لا سيما    إلى 
 . ) 11( المصطلحات لب حالها كما في لغاتها الاصلية 

  
من    الخراج  أن ديو   ر والأعمال المستعملة في اȆكور واȅفات  أسماء في مواضعات  المعربة   لفاظ الا  : أŚ المبحث اكخ . 2

 . ) 12( كتاب مفاتيح العلوم 
  : الخراج   أن في ديو   المعربة   لفاظ الا ل:  و المطلب الا 1.2

ين وقد عرفتها المعاجم اللغوية العربية واجمعت  أن جمعها قو   ، ) 13(   ية معربة أن كلمة يون   ون أن الق   : ون الخراج أن ق   - 1
عربية أن لب   ليست  الجوهري    ،   ها  الأ أن والقو " قال  ق   ،   صول يُن  بعرȒ أن الواحد  وليس  الفيروزآبادى    ) 14( " ونٌ،  قال 

  . ) 16( " ون كلِّ Žء طريقة ومِقْياسه وأراها دخيلة أن وق   السيوƌ"   قال   ، ) 15( " ينُ أن قَو   مِقْياسُ كلِّ Žءٍ جمع ونُ  أن والق " 

 
 )8 (   ƌحسن 212/ 1، المزهر   ، السيو السيد  بن  محمد  السيد  الصحاح   ، ؛  لب  دار    ، الراموز  الرديني (دمشق:  الكريم  عبد  علي  محمد  تحقيق: 

  .  59 ، م) 1986ه/ 1407  ، اسامة 
 )9 (     ƌ167/ 1 ، المزهر   ، السيو .  
 )10 (     ƌ167/ 1 ، المزهر   ، السيو .    
  .  9 ، م) 2021ه/ 1442  ، (بغداد: مكتب عدنان   الأوزان والمكاييل الطبية من كتب الاقراباذين   ، محمد حسن سهيل اǾȅمي     ) 11( 
 . 81 ، تحقيق: إبراهيم الأبياري (بيروت: دار الكتاب العرȒ)   ، مفاتيح العلوم   ، محمد بن أحمد بن يوسف أبو عبد االله، الكاتب الخوارزمي     ) 12( 
تحقيق: محمد    ، معجم مقاǾد العلوم في الحدود والرسوم   ، الرحمن بن أŗ بكر جلال اȅين السيوƌ ؛ عبد  81  ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 13( 

  . 157 ، م) 2004ه/ 1425، (القاهرة: مكتبة الآداب  إبراهيم عبادة 
(بيروت:   تحقيق: يوسف الشيخ محمد   ، مختار الصحاح   ، ؛ زين اȅين أبو عبد االله محمد بن أŗ بكر الرازي 2185/ 6 ، ”"القوانين ، الجوهري   ) 14( 

 . 216  ، "القوانين" ، م) 1999ه/ 1420اȅار اجموذجية،    - المكتبة العصرية 
  الرسالة   مؤسسة   في   التراث   تحقيق   مكتب :  تحقيق   ، القاموس المحيط   ، مجد اȅين أبو طاهر محمد بن يعقوب الفيروز ابادي     ) 15( 

  .  1226، م)" القانون" 2005ه/  1426الرسالة للطباعة والنشر واكحوزيع، ( بيروت: مؤسسة  العرقسُوż   نعيم   محمد :  بإشراف  
 )16 (   ƌ220/ 1  ، المزهر   ، السيو .  



Dîvânü’l-Harâc’da Arapçalaştırılmış Mali Lafızlar • 849 
 

Eskiyeni | eISSN: 2636-8536 
 

اللفظ   وقياسه  صل  أ   هو   الماǾة ودلالة  Žء  الجبكل  وتبنى  إǾه  يرجع  عليه اي اȆي  الاصل    أو   ) 17( ة  هو 
 Ȇة لتولة    الإدارة سير وفقه  مقدارها وت ابوابها و من حيث    ة ضريبة الخراج اي ي تبنى عليه جب والمقياس اǾالما

الكُتَّاب ففصّلوها  امر    أن و شرو أن ون الخراج اȆي وضعه كسرى  أن ففي ق   ) 18( وهو كما يسمى مسطر الكتابة 
بعث    ه، ونسخة أن ديو   في   خة تلك الوضائع في ثلاث نسخ، نس   ت وكتب ين  أن القو   اي   ) 19( ووضعوا عليها الوضائع 

Ǿمنعوا العمال من اعتداء ما في اȅستور اȆى    القضاء في الكور   لى ا دفعت  ونسخة  الخراج،    أن ديو   لى ا بها  
  . ) 20( عندهم 

تها وصرفها في مصارفها وأما المعنى  اي يحمل معنين أما المعنى العام فهو الأموال التي تتوȞ اȅولة جب  والخراج 
  . تلك الأرض الخراجية الخاص فهو الوظيفة "الضريبة" المفروضة لب الأرض وتسمى  

}   إلى يَعَ   قال    لهُُمْ خَرجًْا فَخَرَاجُ رَبِّكَ خَيْرٌ
َ
مْ تسَْأ

َ
ء  و   ،   ) 22( {فَهَلْ نَجعَْلُ لكََ خَرجًْا}   إلى قوȄ تع و   ) 21( {أ ْŽَ الْخراج

رضْ يوظ 
َ
مَ  له الغْلَّة وَمِنهْ الحدَِيث الْخراج غَيرهَا واص   أو ف لب الأ رضْ  الخرَاجُ اسم مَا يخرج و  ،   ) 23( أن باِلضَّ

َ
  من الأ

ملاك   ، ثمَّ 
َ
رضَيَن وغَلَّةِ العَبيد والحيََوَ   استُعْمل فِي مَناَفعِ الأ

َ
  . ) 24( ات أن كرَيْع الأ

  : الخراج في معناها  تدل    وهناك الفاظ عربية 
  أن قال الحيَقُْطَ   ، ة أو ت العرب تسمي الخراج الإت أن ك   ، قال أبو عبيدة :  ة أو الات - أ
رْيَ أو لقاح لا نؤدِّي إِتَ   وقلتم   

َ
  سرُ اي من الضر    أن ة ... وإعطاء أ

«كَمْ إِتاَءُ    وș كلام بعضهم   ، ) 25( قوم لقاح إذا لم يملكوا   الملوك خرجاً يقال   إلى لا يؤدِّي  اكت اȆي    واللقاح 
رضِْكَ»  

َ
اجّاس كالخراج وهما واحدٌ لƁَِءٍ    تؤخذ من اموال   ، ) 26( ة وهو الخراج أو بمعنى ريعها وحاصلها ويقصد الات أ

    . ) 27( القوم في السنة من مالهم بقدر معلوم    يخرجه 
رْيَ   - ب 

َ
بةَ    ، وتعني الخراج :  أن الأ

َ
اج ياَ أ د ابنْه قلت Ȅَُ فِي إمرة الْحجَّ غزو فَقَالَ  أن قال عبد الرَّحْمَن بن يزِيد قَالَ مُحمََّ

دي  اي اجَّاس مثل رَ   اي رَ   أن ياَ بني لوَ كَ 
ُ
رْيَ ك مَا أ

َ
  ،ن الاثير حديث عبد الرحمن اجخع وذكر اب   ، ) 28( هُوَ الْخراج   أن الأ

رْيَ دى  أ ايك ما  اجاس مثل ر   اي ر   أن لو ك 
َ
:    ،   ة وهو اسم واحد أو وهو الخراج والات   أن الأ ُّŗِا الشبة بكلام  قاَلَ الْخطََّ

 
  . 37 ، مفاتيح العلوم   ، لخوارزمي   ا ) 17( 
(بيروت:   مترجم: حسن هاŚ فحص   ، دستور العلماء = جامع العلوم في اصطلاحات الفنون   ، عبد اجبي بن عبد الرسول الاحمد نكري     ) 18( 

 .  39/ 3 ، م) 2000ه/ 1421  ، الكتب العلمية دار  
  . 8/388، لسان العرب ، (ابن منظور ، الوضائع هي صياغة أوامر إصلاحات الملك واؤمره بقوانين ثابتة     ) 19( 
   . 71 ، م) 1959ه/ 1379  ، ( اججف: المكتبة الحيدرية ، خمر   المنعم   عبد :  تحقيق   ، خبار الطوال الأ   ، احمد بن داود ابو حنيفة اȅينوري   ) 20( 
  . 72/ 23المؤمنون    ) 21( 
 . 94  / 18الكهف      ) 22( 
  .322 ، م) 1987ه/ 1408  ، دار القلم   ، تحقيق: عبد الغني اȅقر( دمشق:   ، تحرير ألفاظ اكحنبيه   ، محيي اȅين يحيى بن شرف ابو زكريا اجووي     ) 23( 
  .  509/ 5  ، "الخراج" ، مرتƇ الزبيدي     ) 24( 
تحقيق: عبد الكريم إبراهيم الغرباوي(بيروت: دار    ، غريب الحديث للخطاŗ   ، الخطاŗ حمد بن محمد بن إبراهيم البستي ابو سليمان      ) 25( 

  . 55/ 3  ، م) 1982ه/  1403، الفكر 
تحقيق: طاهر أحمد    ، اجهاية في غريب الحديث والأثر   ، مجد اȅين أبو السعادات المبارك بن محمد بن محمد بن محمد ابن الاثير الجزري   ) 26( 

  . 22/ 1  ، م) 1979/  1400، (بيروت: المكتبة العلمية  الطناű محمود محمد    - الزاوى  
  . 509/ 5  ، "الخراج" ، مرتƇ الزبيدي     ) 27( 
  ،( كنان:  محمد أبو الفضل إبراهيم   - تحقيق: علي محمد اكجاوي    ، الفائق في غريب الحديث   ، محمود بن عمرو بن أحمد جار االله الزمخشري     ) 28( 

 .  37/ 1  ، د.ت)   ، دار المعرفة 
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رْب   يكون   أن   العرب 
ُ
رْب   بضم الهمزة واكاء المعجمة بواحدة ،  أن الأ

ُ
باِثنْتََيْنِ    ت معجمة أن ك   أن ف ،    أن وعُرْب   أن يقال فيه أ

رية لأ 
ْ
لزِْموه   Žء قرر لب اجاس ه  ن فَهُوَ مِنَ اكحأ

ُ
    . ) 29( وأ

ال أبو  ق   ، كل مدة ا» إذا وافقته لب Žء من الغلّة يؤديه إǾك  ن يقال: «خارجت فلأ   ، والخرَاج: الغَلَّة :  الغلة - ج 
ترى    عبيد  ألا  الغلّة،  الحديث أن هو  ومنه  خراجا،  والمملوك  واȅار،  الأرض،  غلة  يسمون  بالخراج  أن   "   هم   Ƈق ه 

وَقاَلَ    ، ) 30( الفيء ولب مال    القرية اسم لما يخرج من الفرائض في الأموال ويقع لب    الخراج قال الأزهري:    ، " أن بالضم 
اجُ  مر بمساحة  أ   ه ن لأ ضا  اي معناه الغلة    أن ما الخراج اȆي وظفه الخليفة عمر رƅ االله عنه في السواد ف أ و   : الزَّجَّ

خراجا ثم قيل بعد ذلك للبلاد التي افتتحت  السواد وفرض لب الفلاحين لب غلة يؤدونها سنويا وȆلك سمي  
تلك الوظيفة اشبهت الخراج اȆي الزم الفلاحون وهو    ن صلحا ووظف ما صولحوا عليه لب أراضيهم خراجية لأ 

    . ) 31( جملة معنى الخراج الغلة   ن الغلة لأ 
مْرَّج   - 2 مَرَّجَةُ   ، سمرج   ، جعل الشين سينا   أن بِ   32وعربه رؤبة فارż معرب    : الشَّ جُ والسَّ مَرَّ   : العجاج   قاَلَ   ، السَّ

مَرَّجا  وَيُقَالُ:    ، ) 34( حساب   اي ثلاثة ومن مر    اي مركبة من سه  وهي لفظة  قال ادي شير    ، ) 33( يوَْم خراج يخرج السَّ
  ُȄَ ْعْطِهِ   اي سَمْرِج

َ
، وهذا كلام معروف في لغة فارس  ينوري" والحساب شمرة قال اȅ   ، والشمرة تعني الحساب   ) 35( أ

الخراج    إلى  يسمون  الحساب"   الشمرة اǾوم،  معنى  لب  المالي   ) 36( بالشين  مفهومه  في  الحساب    والشمرج  دار  يعني 
  ) 37( قساط أ التي يجŞ فيها الخراج في ثلاثة    م نج الا وسمى اȅار التي يجŞ فيها ذلك سراى شمره، وتفسيره دار اكخلاثة  

  أن شرة وهي المك   اي وتوضع في سر  ثلاث مرات  أو العجم في استيفاء الخراج في ثلاثة دفعات مخصوص ب وهو يوم  
سبب   ن ا وذكر ابن الجوزي  ) 38( ملوك فارس يقسطون مبالغ الخراج لب كورهم   أن وك موال الخراج أ اȆي تودع به  

طبيعية وحروب    ويقصد بالضيقة يعني ما يصيب بلاد فارس من أزمات   ) 39( ها بلاد ضيقة أن   إلى اكحقسيط يعود  
  . الأموال   إلى أزمات ماǾة تسبب الحاجة    إلى أدت  

 
  . 16/ 13 ، "اربان" ، ابن منظور  ؛ 43/ 1، اجهاية في غريب الحديث   ، الاثير الجزري ابن      ) 29( 
 . 19/ 2 ، م) 1999  ، دار الفضيلة القاهرة:  (  معجم المصطلحات والألفاظ الفقهية   ، محمود عبد الرحمن عبد المنعم     ) 30( 
 . 509/ 5  ، "الخراج" ، مرتƇ الزبيدي   ) 31( 

من مخضرمي    ، رؤبة بن أسد بن صخر بن كنيف بن عميرة، يتصل نسبه بزيد بن مناة رؤبة بن العجاج: واسم العجاج عبد االله بن      32
اȅوكحين ومن أعراب اكصرة، سمع من أŗ هريرة رƅ االله عنه والنسابة اككري، وعداده في اكحابعين. وروى عنه أبو عبيدة معمر بن  

ات في زمن المنصور سنة خمس وأربعين ومائة ( شهاب اȅين  المثنى واجضر بن شميل وخلف الأحمر وغيرهم. وȄ ديوان رجز مشهور. م 
(بيروت: دار   تحقيق: إحسان عباس   ، معجم الأدباء = إرشاد الأريب إلى معرفة الأديب   ، أبو عبد االله ياقوت بن عبد االله الرومي الحموي 

  2/1211م)،  1993  ، الغرب الإسلامي 
سيدة     ) 33(  ابن  الحسن  ابو  إسماعيل  بن  الأعظم   ، علي  والمحيط  هنداوي   ، المحكم  الحميد  عبد  العلمية  تحقيق:  الكتب  دار    ،(بيروت: 

  .  581/ 7 ، "الشمرج" ، م) 2000ه/ 1421
 . 93 ، م) 1908ه/ 1321، (بغداد: المطبعة الكاثوǾكية  الألفاظ الفارسية المعربة ، ادي شير     ) 34( 
  . 309/ 2، "سمرج" ، ابن منظور     ) 35( 
 . 71  ، خبار الطوال لأ ا   ، اȅينوري     ) 36( 
  . 72  ، خبار الطوال الأ   ، اȅينوري     ) 37( 
  . 48 ، د.ت)   ، (بغداد: مكتبة المثنى  المسالك والممالك   ، عبيدالِله بن عبدالِله اŗ القاسم ابن خرداذبة   ) 38( 
  .  311/ 4، م) 1939ه/  1358، العلمية   الكتب   دار  (بيروت:  المنتظم في تاريخ الملوك والامم   ، عبد الرحمن علي بن محمد ابو الفرج ابن الجوزي     ) 39( 



Dîvânü’l-Harâc’da Arapçalaştırılmış Mali Lafızlar • 851 
 

Eskiyeni | eISSN: 2636-8536 
 

تعني   ) 40( اره أو إعراب:    راج و الأ   - 3 المعاجم    المنقول   فارسية   șمُعَرَّبُ  و الأ   ، العربية و   وتعني   ارهِْ، أو ارجَِةُ 
يذَجُ اȆي يثُبَْتُ فيه ما لب  نج ه فُنقَْلُ إǾها الأ ن لأ   ، ) 42( اجّاقِل   اي ارهِ،  أو مُعَرّبُ    ، ارجَِة و الأ   وș اكحهذيب   ، ) 41( اجاقِل 

ين في الخراج  أو كتب اصحاب اȅو من    وهي   ، ) 43( ارجِاتٍ أو جريدة الاخراجات وهي عدة    إلى ثم ينقل    أن س أن كل  
  ) 44( اكحَّأرِيجِ   ونحوه وقال هذا كتاب 

الحساب يستعملها كتاب العراق  دفتر    أو   ) 45( ين في الخراج أو فهي من كتب اصحاب اȅو الماǾة    ا ته اما وظيف 
  ، عليه من مال   ون ومقدار ما يدفعه حŠ يستوș ما أن من مال الخراج والمدون في الق   أن س ن إ تثبت فيه ما بذمة  

  . ) 46( يستوș ما عليه   ن ا   لى ا ما يؤديه دفعة بعد اخرى  ، وَتثبت  أن سَ أن   أن سَ أن لب  ون الخراج  أن ينقل فيه ما مثبت بق 
السجل    أو كتاب اǾوم    اي   ،   ) 47( الكتاب   اي يوم ومن نامة    اي مركبة من روز  فارسية  وهي لفظة    : الرزنامج   - 4

 ŷه الروزنامǾومي، والنسبة إǾي بعهدته السجل   اȆ48( ا ( .  
صرف  و   ) 49( غير ذلك   أو نفقة    أو وș وظيفتها الماǾة يكتب في كتاب اǾوم ما يجري كل يوم من استخراج  

رْبَاب المعاش 
َ
  اي   ، يدون فيه حسابات الخراج واجفقة والمصروفات وغير ذلك يوميا فالسجل اǾومي    ، ) 50( مرتبات أ

اǾومي  للحساب  الجامعة  الورقة  ديو   هي  لب  الروزنامج  يقتصر  و   أن ولا  للجند  ن ا الخراج  روزنامج  هناك  ما 
  .  ) 51( والجهابذة 

   Řمركبة من بار  أ بارنامة وهو في    المعنى سياق  في نفس    ويأ żرسالة    اي حمل ورخصة ومن نامة    اي صله فار
المشارق، وقيل بكسر الميم، وقيل  بفتح الموحدة والميم صرح به عياض في  وهي    ) 52( وهي الورقة الجامعة للحساب 

وعبارة المشارق: زمام يرسم فيه متاع اكحجار    ، ح الموطأ: الورقة الجامعة للحساب بكسرهما، كما في بعض شرو 
  وسلفهم وهو معرب نامه وأصلها فارسية. 

الفارسية التي عربتها    الألفاظ وقال أبو عبد االله بن الطيب الشركي في حواشيه لب القاموس: البرنامج من  
  . ) 53( وغيره العرب كما في غريب مختصر الشيخ خليل  

 
 . 404/ 5 ، "الاوراج" ، ؛ مرتƇ الزبيدي 179  ، "الاوراج" ، الفيروزابادي     ) 40( 
دار ومكتبة  بيروت:  (  إبراهيم السامراŜ - تحقيق: مهدي المخزومي   ، العين   ، الخليل بن أحمد بن عمرو بن تميم ابو عبد الرحمن الفراهيدي     ) 41( 

  .    179  ، "الاوراجة" ، الفيروزابادي ؛  174/ 6، "الاوراجة"  د.ت)   ، الهلال 
  م) 2001ه/  1422دار إحياء التراث    ، تحقيق: محمد عوض مرع( بيروت:   ، تهذيب اللغة   ، محمد بن أحمد الهروي، أبو منصور الازهري     ) 42( 

  . 208/ 2 ، "الاوراجة" ، ؛ ابن منظور 126/ 11، "الاوراجة" 
  . 404/ 5 ، "اوراجات" ، ؛ مرتƇ الزبيدي 179، "اوراجات" ، ؛ الفيروزابادي 174/ 6، "اوراجات" ، الفراهيدي   ) 43( 
  . 208/ 2 ، "الاوراجة" ، ؛ ابن منظور 208  ، "الاوراجة" ، الفيروزابادي   ) 44( 
 .    179 ، "الاوراجة" ، ؛ الفيروزابادي 174/ 6، "الاوراجة" ، الفراهيدي     ) 45( 
 )46 (     ƌد العلوم   ، السيوǾ157  ، معجم مقا  . 
 . 75 ، المعربة الألفاظ الفارسية    ، ادي شير     ) 47( 
الوحش     ) 48(   ŗا ابن   żالمقد الجبار  عبد  بن  برَّي  بن  االله  الفقهاء   ، عبد  الضامن   ، غلط  صالح  حاتم  الكتب  تحقيق:  خلم    ، (بيروت: 

 . 22، م) 1987ه/ 1408
  . 157  ، معجم مقاǾد العلوم   ، ؛ السيوƌ 81، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 49( 
 . 343/ 1 ، د.ت)   ، القاهرة: دار اȅعوة ، (  الوسيط المعجم    ، إبراهيم مصطفى واخرون     ) 50( 
المقريزي     ) 51(  العباس  أبو  القادر،  عبد  بن  علي  بن  الخلفاء   ، أحمد  الفاطميين  الأئمة  بأخبار  الحنفاء  محمد    ، اتعاظ  حلمي  محمد  تحقيق: 

 . 226/ 2، د.ت)   ، لجنة إحياء التراث الإسلامي   - المجلس الألب للشئون الإسلامية  القاهرة:  أحمد( 
  . 421/ 5  ، "البرنامج" ، ؛ مرتƇ الزبيدي 180/ 1"البرنامج" ، الفيروزابادي     ) 52( 
فهرس الفهارس والأثبات    ، ؛ محمد قَبدْ الŸَّ بن عبد الكبير ابن محمد الحسني الإدريƀ الكتاŚ 430/ 5، "البرنامج" ، مرتƇ الزبيدي   ) 53( 

   . 71/ 1 ، م) 1982ه/ 1403، (بيروت: دار الغرب الإسلامي  تحقيق: إحسان عباس   ، ومعجم المعاجم والمشيخات والمسلسلات 
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لوَْاح يكْتب فِيهَا الْحساب   
َ
هي  ه بيع عدة أثواب علي ما  أن ك   ) 54( قاَلَ ابنْ بري وَمن هَذَا اكَْاب البرنامج وَهِي أ

  أن قال المطرزي " فارسية وهي اسم النسخة التي فيها مقدار المبعوث ومنه قال السمسار   ، ) 55( مكتوبة في البَرنامَج 
  . ) 56( وزن الحمولة في البرنامج كذا ..." 

ار    إلى الَّتِي يرسم فِيهَا مَا يحمل من بت    أو الورقة الجامعة للِحْسابِ  الماǾة هي    ما وظيفتها أ  مْتعَة اكحُّجَّ
َ
بت من أ

  فالبرنامج   ، لآخر   أن س أن واعها المبعوث بها من  أن هي النسخة المكتوب فيها عدد اكخياب والأمتعة و   أو   ) 57( وسلعهم  
وزن الحمولة في البرنامج كذا، ونص فقهاء    أن ومنه قول السمسار:    ، هي تلك النسخة التي فيها مقدار المبعوث 

  . ) 58( البرنامج: هو اȅفتر المكتوب فيه صفة ما في الوخء من اكخياب المبيعة   أن المالكية لب  
قيل اكحأريج   - 5 ومعناه   :  فارسية  رِيجُ اجظام    لفظة 

ْ
اȅو   واكحَّأ اصحاب  كتب  من   Ž كتاب  أو هذا  ويقال  ين 

رَّجْتَه   اكحاريخ 
َ
مرَ فَرَاجَ يرَُوجُ رَوجْاً إِذا أ

َ
  . ) 60( ذا كتابُ اكحَّأرِيجِ ه   وَيُقَال   ) 59( ورَوَّجْتُ الأ

راج تقول:  و ه تفعيل من الأ أن ا أظن أن علم جملها و   إلى يعمل للعقد لعدة أبواب يحتاج  قال الخوارزمي اكحاريج    
لأ   ت أرج  بالأ   ن تأريجاً  ف و اكحأريج يعمل للعقد شبيهاً  دفعات القبض يكون    أن راج  ما يثبت تحت كل اسم من 

بوَْاب يحتَْاج  و   . ) 61( مصفوفاً ليسهل عقده بالحساب وهكذا يعمل اكحأريج 
َ
علم    إلى اكحَّأريجُ: سَوَاء يعْمل للعْقد لعدة أ

  جملها. 
ف  الخوارزمي  تعريف  وترتب    أن وحسب  المقبوضة  الاشخاص  دفعات  فيه  يثبت  منتظمة  ابواب  هو  اكحاريج 

قِيُن  مَا يخط فِي اكحأريج،    وتسمى طريقة   ، صفوفا ليسهل عقدها بالحساب وهكذا هي طريقة عمل اكحاريج  ْ   أو الترَّ
ْيِيب مَحفُْوظًا  وهو بمنزلة الصفر في حساب الهند وحساب الجمل   ) 62( العريضة إِذا خلا باَب من السّفر Ǿَكُون الترَّ

  ) 63( وهي باجبطية الفارغ   أن واشتقاقه من رق 
:    ) 65(  والتركي جك أŚ الكتاب تعريب جك ومنه السري وتعني  ) 64( صك: وثيقة، فارż دخيل :  الصك   - 6 كُّ والصَّ

صُكُّ وصُكُوكٌ وصِكَاك الكِْتَابُ، فاَرżٌِِّ معرَّب، وجََمْ 
َ
كُّ    بو منصور أ قال    ، عُهُ أ صله    اȆي يكتب للعهدة وَالصَّ

َ
معرَّب أ

رزاق تسَُمىَّ صِكاكاً لأ أن چَكّ، ويُجمَعُ صِكَاكاً وصُكوكاً، وَكَ 
َ
ت تخرج مكتوبة ومنه الحديث في اجهي عن  أن ك ها  ن تِ الأ

ŗ هُرَيْرَةَ:    شراء الصكاك 
َ
كاك هِيَ جَمْعُ صَكٍّ وَهُوَ الكِْتَابُ، وذََلكَِ    أن قاَلَ لمَرْو "  وșَِ حَدِيثِ أ حْللَتَْ نَيعَْ الصِّ

َ
  أن أ

 
 . 50  ، في اكحعريب والمعرب   ، ابن بري     ) 54( 
الصفدي     ) 55(  أيبك  بن  خليل  اȅين  اكححريف   ، صلاح  وتحرير  اكحصحيف  الشرقاوي تحقيق:    ، تصحيح  مكتبة   السيد  (القاهرة: 

 ŷ157، م) 1987ه/ 1408، الخان .  
  ، د.ت)   ، (بيروت: دار الكتاب العرȒ  المغرب في ترتيب المعرب   ، السيد أبى المكارم ابن لب، أبو الفتح، برهان اȅين المطرزي ناصر بن عبد    ) 56( 

39 . 
 . 52/ 1 ، المعجم الوسيط   ، ابراهيم مصطفى واخرون     ) 57( 
 .  375/ 1 ، معجم المصطلحات والألفاظ الفقهية   ، عبد المنعم     ) 58( 
 . 208/ 2 ، "اكحاريخ" ، ابن منظور     ) 59( 
  . 404/ 5 ، "اكحاريخ" ، مرتƇ الزبيدي     ) 60( 
  . 81 ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 61( 
 )62 (     ƌد العلوم   ، السيوǾ159  ، معجم مقا . 
  . 81 ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 63( 
 )64 (     ŷدمشق: دار اجفائس للطباعة  معجم لغة الفقهاء   ، حامد صادق قنيبي - محمد رواس قلع ) 19 ، م) 1988ه/  1409، والنشر واكحوزيع . 
  . 108 ، الألفاظ الفارسية المعربة   ، ادي شير     ) 65( 
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كَ  مراء 
ُ
قَبلَْ  أن الأ فِيهَا  مَا  فَيَبِيعُونَ  كُتُبًا  عْطياتهم 

َ
وأ رْزَاقِهِمْ 

َ
بأِ للِنَّاسِ  يكَْتُبُونَ  ويُعطُون    أن وا  لاً،  مُعَجَّ فَقْبِضُوهَا 

كَّ ǾَِمƉَِْ وَيَ      ) 66( " ه نَيعُْ مَا لمَْ فُقْبضَ ن قْبِضَهُ، فنُهوا قَنْ ذَلكَِ لأ المُْشْتَرِيَ الصَّ
يجمع فيه أسامي المستحقين وعدتهم ومبلغ    رواتب)   أو (ارزاق   عمل يعمل لكل طمع   الماǾة هو   ووظيفة الصك 

    . ) 67( والجمالين ونحوهم يين  أن ضاً يعمل لأجور السارب اي والصك    في آخره بإطلاق الرزق لهم   أن لسلط ما لهم ويوقع ا 
ِي تُجمَْعُ فِيهِ الكُتُب،  كَسر،َ الفِهْرسِ، بال :  ست الفهر   - 7

َّȆمحض    قَالَ و قاَلَ اللَّيثُْ: هُوَ الكِتَاب ا Ȓوليس بعر
معرب  فِهْرسِْت   وقالَ   ولكنه  معَرَّبُ  هُوَ  الفهرسة  وقَد    غَيره:  وجمع  فهرسة  كتابه  فهرس  فقالوا  الفعل  منه  اشتقوا 

  .) 69( وهي من الفهرس معرب فهرست   ) 68( فهارس 
تجمع  السجل    فهو   ) 70( وقد يكون لسائر الأشياء   أن عمل الفهرس هو ذكر الأعمال واȅفاتر تكون في اȅيو 

الفُْصُول والأبواب مرتبَة    من   مرتبَة بنظام معِين يذكر فِيهِ مَا اشْتَمَل عَلَيهِْ واȅفاتر الحسابية  الكْتب    أسماء فِيهِ  
  . بنظام معِين 

صاحب    اي وهي مركبة من دست بمعنى القاعدة ومن ور    ) 71( : نسخة الجماعة المنقولة من السواد اȅستور   - 8
ويطلق لب الوزير اȆي يرجع في    ين الملك أن اȆي تجمع فيه قو   أو الجند    أسماء واȅستور اȅفتر اȆي تكتب فيه  

اجاس  أ  تركه   لى ا حوال  بالضم و   ) 72( ما  سْتُورُ،  ُّȅتحريرها النُّسْخَةُ    ، ا منها  التي  للجماخت  واصله    ، المعمولة  معربة 
صْل . ) 73( العرب فليس الفتح فيه خطا محضا كما زعمه الحريري  أن ز أو ما ضم لما عرب Ǿلتحق ب أن الفتح و 

َ
  ، وșَِ الأ

فاترِ (الَّتِي مِنهَْا  هو اسم    أŚّ وَقاَلَ الصّغ   ) 74( ين المملكة أن اȅفتر المجْمع فِيهِ قو  َّȅ(النُّسْخَة المَعْمُولةَ للجَماخَتِ) كا
  ، ) 75( مر الملك تجوزا أ بة واستعمله الكتاب في الي يدير  فارسية معر   ، ين الملك وضوابطه أن ويجمع فيها قو   تَحرِْيرُهَا) 

ه، ونسخه  أن في ثلاث نسخ، نسخه ختها ديو   ون أن ه كتب الق أن في الخراج    أن و و شر أن وجاء في اصلاحات كسرى  
القضاء في الكور، Ǿمنعوا العمال من اعتداء ما في اȅستور اȆى    لى ا الخراج، ونسخه دفعت    أن ديو   إلى بعث بها  

  ) 76( عندهم 
الملفوظ   يذج نج الأ   - 9 معربة   ، تفسيره  فارسية  العراق   لفظة  كتاب  يستعملها  التي  اȅفاتر  من  وșِ    ) 77( وهي 

ِي يثُبَْتُ فِيهِ مَا لب كُلِّ  "  ، بفتح فسكون فكسر فسكون اكححتية وذال وجيم يذَجُ  نجِ الأ   : اكحَّهْذِيب 
َّȆعُمّ  أن س أن ا ،

  ) 78( "  الإخِْرَاجَاتِ جَرِيدةِ    إلى فُنقَْلُ  
 

 .  457/ 10 ، "صك" ، ؛ابن منظور 177  ، "صك" ، الرازي     ) 66( 
  . 82  ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 67( 
 .  564  ، "الفهرست" ، ؛الفيروزابادي 167/ 6، "الفهرست" ، ابن منظور  ؛ 277/ 6، "الفهرست" ، الازهري     ) 68( 
  122، الألفاظ الفارسية المعربة   ، ادي شير     ) 69( 
  . 39 ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 70( 
  . 39 ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 71( 
 . 63 ، الألفاظ الفارسية المعربة   ، ادي شير     ) 72( 
  .  292/ 11 ، "اȅستولر" ، ؛ مرتƇ الزبيدي 391  ، "اȅستور" ، الفيروزابادي   ) 73( 
 تحقيق: عدنان درويش ومحمد المصري  ، الكليات معجم في المصطلحات والفروق اللغوية  ، أيوب بن موź الحسيني أبو اكقاء الحنفي  ،   ) 74( 

 . 451 ، د.ت)   ، (بيروت: مؤسسة الرسالة 
 .  292/ 11، "اȅستور" ، مرتƇ الزبيدي     ) 75( 
 . 72 ، الإخبار الطوال   ، اȅينوري     ) 76( 
  . 83 ، العلوم مفاتيح    ، الخوارزمي     ) 77( 
  . 404/ 5 ، " الانجيذج" ، ؛ مرتƇ الزبيدي 179  ، "الانجيذج" ، الفيروزابادي     ) 78( 
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  أن المبالغ المستحقة ȅيو راج يثبت فيه ما بذمة كل شخص من  الخ   أن يذج دفتر حساŗ يستعمل في ديو نج والأ 
    سجل الاخراجات.   أو جريدة    لى ا ومقدار ما يدفعه ثن ينقل  الخراج  
و   تفسيره   الأؤشنج   - 10 معربة  المطوي  فارسية  لفظة  اهل    ، ضاً اي المجموع  يستعملها  التي  اȅفاتر  من  وهو 
 . ) 79( العراق 
  

  الخراج   أن المعربة في مواضعات كتاب ديو   لفاظ الا :  أŚ اكخ   المطلب 2.2
اȆمة جمع جزية وهو معرب كزيت وهو  ومن أبواب المال: أخماس المعادن وأخماس الغنائم وجزاء رؤوس أهل  

  الخراج بالفارسية. 
بالفارسية :  الطسق  - 1 الأجرة   وهو  وهو  منصور   ) 81( فارż معرب   ) 80( تشك  بوُ 

َ
أ ضريبة    ، قاَلَ  شبه  الطسق 

  أن عثم   إلى رƅ االله عنه  عمر  الخليفة  الوظيفَةُ من خراج الأرض، وكتب    الطَسْقُ و   ) 82( معلومة وليس بعرȒ صحيح 
ة أسلما بن حُنَيفٍْ  والطسق ما   ) 83( " ارفع الجزية عن رؤوسهما، وخذ الطسق من أرضيهما   في رجلين من أهل اȆمَّ
  . ) 84( من خراج الارض المقرر عليها   الوظيفة لب أصناف الزروع لكل جريب يوضع من  

اكحَّخْمِيُن   قاَل الجوهري  ، ) 85( ا وهو بالفارسية لفظة شك وظن أن : الخرص للخضر مشتق من خم اكحخمين  - 2
صْلُهَا فَارżٌِِّ مِنْ قوَْلهِِمْ خم 

َ
بوُ حَاتِمٍ هَذِهِ كَلِمَةٌ أ

َ
نِّ وَالْحدَْسِ أن القَْوْلُ باِلْحدَْسِ وَقاَلَ أ   أن لسيوƌّ  قال ا   ، ) 86( ا لَبَ الظَّ

صْل 
َ
  ) 88( ا أن صلها من قولهم خم أ صلها فارسية ثم عربت و ا هَذِه كلمةٌ    الازهري   وَقاَلَ ) 87( اكحخمين ليَسَْ بعرȒَّ فِي الأ

صلها  
َ
   ) 89( ا لب الظن والحدس أن من قولهم خم وأ

 
  : الخاتمة 

اȅراسة  أ  استوعبوا    أن ثبتت  قد  المسلمون  ديو   الأعجمية   الألفاظ العرب  بطريقة    أن في  واستبدلوها  الخراج 
  لى ا بها إبدال الحروف التي ليست من الحروف العربية   اكحغيير اكنيوي للفظ الاعجمي ويقصد   أو إبدال الحروف  

فما بين    ، الكلام العرȒ   لى أ   Ś ا اǾون   أو بدلوها من حيث اكناء اللغوي من الكلام الفارż  أ ربما    أو قرب مخرجا  أ 
اعتمدوا  العرب المسلمون    أن في المجمل ف   ، قربق   أو كربج    يما وربما جعلوه قافا مثل الكاف والجيم ربما جعلوه ج 

  اكناء العرȒ.   لى ا ية تغيير اكناء الاعجمي  أن في الحروف واكخ   الابدال Ȟ  و الأ   ، طريقتين في اكحعريب 

 
  . 83 ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 79( 
 . 83 ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 80( 
 . 225/ 1 ، "الطسق" ، ؛ ابن منظور 302/ 8 ، "الطسق" ، الازهري     ) 81( 
  . 302/ 8 ، "الطسق" ، الازهري     ) 82( 
  . 1517/ 4 ، "الطسق" ، الجوهري     ) 83( 
 . 124/ 3 ، اجهاية في غريب الحديث   ، ابن الاثير الجزري     ) 84( 
 . 87 ، مفاتيح العلوم   ، الخوارزمي     ) 85( 
 ، د.ت)  ، (بيروت: المكتبة العلمية   المصباح المنير في غريب الشرح الكبير   ، أحمد بن محمد بن علي الفيومي ثم الحموي، أبو العباس الحموي     ) 86( 

1 /183  .  
  .  70/ 1 ، "اكحخمين" ، مرتƇ الزبيدي     ) 87( 
  .  190/ 7 ، "خمن" ، الازهري     ) 88( 
  .  142  ، 13 ، "خمن" ، ابن منظور     ) 89( 
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اȅراسة   عدد    لى ا توصلت  ديو   الألفاظ رصد  في  المعربة  في    ن ا الماǾة  مفردات  عشرة  بلغت  والتي  الخراج 
ديو   أسماء مواضعات   في  المستعملة  والاعمال  واȅفاتر  ومفردت   ن ا اȆكور  ديو   ن ا الخراج  كتاب  مواضعات    ن ا في 

  . الخراج 
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  م. 1987 ، خلم الكتب 
ة في غريب الحديث  اي اجه مجد اȅين أبو السعادات المبارك بن محمد بن محمد بن محمد.    ، ابن الاثير الجزري 

  م. 1979  ، الطناű.بيروت: المكتبة العلمية محمود محمد  - ى  أو . تحقيق: طاهر أحمد الز والأثر 
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بري  المقدż.    ، ابن  الجبار  عبد  بن  بري  بن  االله  بري عبد  ابن  بحاشية  المعروف  وهو  والمعرب  اكحعريب  .  في 
  م. 1985  ، بيروت: مؤسسة الرسالة  السامراŜ. تحقيق: إبراهيم  

  د.ت.  ، بغداد: مكتبة المثنى  . كتاب المسالك والممالك اŗ القاسم عبيدالِله بن عبدالِله.    ، ابن خرداذبه 
ي. بيروت: دار  أو . تحقيق: عبد الحميد هند المحكم والمحيط الأعظم أبو الحسن علي بن إسماعيل.    ، ابن سيدة 

  م.   2000  ، الكتب العلمية 
سيدة  إسماعيل.   ، ابن  بن  علي  الحسن  إبر المخصص أبو  خليل  تحقيق:  التراث    جفال.   أهم .  إحياء  دار  بيروت: 
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